
Se le linguette di connessione del ripiano si dovessero 
piegare durante il montaggio, possono essere riposizionate 
con l’ausilio di un cacciavite a testa piatta.

Lo sca�ale non deve superare la sua capacità di carico di 
175kg per ripiano.
Il carico sugli sca�ali deve essere distribuito uniformemente 
in modo che non possa danneggiarsi il ripiano il legno. Lo 
sca�ale non è adatto per ambienti con umidità elevata, in 
quanto ciò potrebbe causare danni ai ripiani in legno.

ATTENZIONE! Per la vostra sicurezza, lo sca�ale deve 
sempre essere assemblato con adeguato �ssaggio a parete

1. Leggere attentamente le istruzioni d’assemblaggio e di 
sicurezza prima del montaggio
2. Rimuovere tutti i materiali d’imballaggio. Controllare che 
tutti i componenti siano inclusi (vedi elenco dei componen-
ti).
3. Attenzione: prima di assemblare, esaminare il prodotto 
per escludere danni dovuti al trasporto.  Si declina ogni 
responsabilità per danni segnalati su un prodotto già 
assemblato!
4. Per evitare di gra�are lo sca�ale durante l’assemblaggio, 
si prega di montare questo prodotto su una super�cie 
pulita e liscia (ad esempio un tappeto).
5. Si prega di utilizzare un martello di gomma per evitare di 
danneggiare le �niture.
6. Mettere lo sca�ale in posizione eretta, su pavimenti lisci e 
orizzontali, altrimenti la stabilità e la massima capacità di 
carico dello sca�ale potrebbe non essere garantita
7. ATTENZIONE: la responsabilità - anche per i danni 
indiretti - cesserà di applicarsi se i danni sono stati causati a 
seguito di un montaggio errato o un uso improprio.
8. Si prega di utilizzare solo tasselli e viti di �ssaggio che 
siano adatti per il tipo di muro e il peso dello sca�ale! 
(Tasselli o viti e attrezzi per il montaggio a parete non sono 
in dotazione con il prodotto.)

Attenzione: durante il �ssaggio a muro fare attenzione di 
non forare condutture dell’acqua o elettriche.

If the connector tabs of the shelf cross pieces should bend 
on assembly, they can be bent back into their original 
position with the aid of a �at head screwdriver.

The shelf unit must be selectively subjected to the speci�ed 
load capacity of 175kg per shelf.
The load on the shelves must be evenly distributed so that 
no harm can come to the wooden boards. The unit is not 
suitable for rooms with elevated humidity, as this could 
cause damage to the wooden boards.

Warning! For your safety, the shelf unit must always be 
assembled with suitable wall mounting.

1. Please read the advice and safety instructions carefully 
before assembling.
2. Remove all packaging materials. Check that all the 
components are supplied in full (see list of components).
3. Warning: Before assembling, examine the product for 
transoprt damage. No liability is accepetd for damage to a 
product that has been assembled!
4. To prevent scratching, please assemble this product on 
clean and smooth surface (e.g. a carpet).
5. Please use a rubber hammer to avoid damaging the 
�nish.
6. Only erect the unit on horizontal, smooth �oors, or else 
stability and maximum load-bearing capacity may not 
guaranteed.
7. Disclaimer: Liability – including for consequential 
damage – will cease to apply if any defect has been caused 
by incorrect or improper assembly.
8. Please only use wall plugs and retaining screws that are 
suitable for your type of wall and the weight of the unit! 
(Wall plugs or screws and tools for wall mounting are not 
supplied with the product.)

Warning: When assembling, do NOT drill into water or 
electrical conduits.

Si las lengüetas del conector de las piezas transversales del 
estante se doblan en el ensamblaje, se pueden doblar de 
nuevo en su posición original con la ayuda de un 
destornillador de cabeza plana.

La unidad de estantería debe ser sometida selectivamente 
a la capacidad de carga especi�cada de 175 kg por estante 
como máximo.
La carga en las estanterías debe distribuirse uniformemente 
de modo que no pueda dañar a las tablas de madera. La 
unidad no es adecuada para habitaciones con humedad 
elevada, ya que esto podría dañar las tablas de madera.

¡Advertencia! Para su seguridad, la estantería debe 
montarse siempre con un anclaje a la pared adecuado.

1. Lea atentamente las instrucciones y las instrucciones de 
seguridad antes de montar.
2. Retire todos los materiales de embalaje. Compruebe que 
todos los componentes se suministran en su totalidad 
(consulte la lista de componentes).
3. Advertencia: Antes de montar, examine el producto para 
ver si está dañado. ¡Ninguna responsabilidad es aceptada 
para el daño a un producto que se ha montado!
4. Para evitar arañazos, monte este producto sobre una 
super�cie limpia y lisa (por ejemplo, una alfombra).
5. Utilice un martillo de goma para evitar dañar el acabado.
6. Solamente levante la unidad en suelos horizontales o 
lisos, o puede que la estabilidad y la máxima capacidad de 
carga no estén garantizadas.
7. Descargo de responsabilidad: La responsabilidad - 
incluso por daños consecuentes - dejará de aplicarse si 
algún defecto ha sido causado por un montaje incorrecto o 
inapropiado.
8. ¡Utilice únicamente tornillos de �jación y tornillos de 
retención adecuados para su tipo de pared y el peso de la 
unidad! (Los enchufes o tornillos de pared y las herramien-
tas para montaje en pared no se suministran con el 
producto.)

Advertencia: Cuando ensamble, NO taladre en el agua o 
conductos eléctricos.
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